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KWAGUTL  HYMNS. 


L  Jesus  is  my  Saviour. 

II.  Chant :  Our  Heavenly  Father  made  us. 

III.  Anthem :  I  will  arise,  etc.    Luke  xv.  18, 19. 

IV.  Book  of  Ages          . . .      Hymnal  Companion    133 
V.  Old  Hundredth              ...    „             „  490 

VI.  Come,  Holy  Spirit  ...           „             „  250 

VII.  Sun  of  my  soul               •••    »             „  16 

VIII.  Another  day  is  passed    From  an  old  Hymn-book 

IX.  Lo,  He  comes  ...      Hymnal  Companion      64 

X.  O  come,  all  ye  faithful          „             „  77 

XI.  Guide  me,  O  Thou  great  Jehovah      „  329 

XII.  0  Thou,  from  Whom             „             „  124 

XIII.  The  strain  upraise  of  joy     „             „  528 

XIV.  Jesus,  Lover  of  my  soul       „             „  140 
XV.  Stand  up,  stand  up,  for  Jesus             „  820 

XVI.  Jesus,  who  lived  above  the  sky           „  420 

XVII.  Jesus  is  our  Shepherd           „             „  434 

XVIII.  We  come,  Lord,  to  Thy  feet                „  430 

XIX.  God  of  mercy  ...            •••    ,,             „  427 

XX.  Come,  ye  sinners     ...           „              „  151 

XXI.  Abide  with  me               >••    „             ,»  13 

XXII.  When  I  survey        ...           „             „  167 

XXm.  My  God,  my  Father       ...    „             „  337 

XXIV.  Come,  Holy  Spirit  ...            „             „  537 

XXV.  Children  of  the  heavenly  King           „  340 

XXVI.  Holy,  Holy,  Holy                  „             „  33 
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XXVII. 

XXVIII. 

XXIX. 
XXX, 

XXXI. 

XXXII. 

XXXIII. 

XXXIV. 

XXXV. 
XXXVI. 


Jesus  Christ  is  risen  to-day 

Hymnal  Companion    183 
Although  I'm  sinful,  Jesus  died    An  old  hymn 
There  is  a  green  hill  Hymn.  Compn.    420 

Jesus  calls  us  o'er  the  tumult         „  318 

In  token  that  thou  shalt  not  fear     „  400 

What  can  wash  away  my  sin  ?  Sacred  Songs    338 
Rejoice,  ye  merry  gentlemen   Christmas  Carol 
Not  worthy,  Lord        Hymnal  Companion    385 
Art  thou  weary  ...    ».  »»  142 

Come  unto  Me,  ye  weary  „  «  345 


)) 
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DUNKULAYU. 


I. 

1  Jesus  qaqila-kl  gakun 
Kaks  tli^T,  utl  ka  un. 

2  Tlahwila  nuqun  klas  Jesus 
Kaks  gala  utl  tlahwila  nuqun, 

3  Himunatla  ma  i  Jesus 
Duqila  gakun. 

4  Himunatla  ma  i  Jesus 
Nuhwatla  gakun. 

6  Jesus  qaqila-kl  gakun 
Eaks  tlila  iitl  ka  un. 


II. 

1  KuNTS  Umpa  laka  ike  baqili  nuqunts  :   gla 
wa  nahwe  kunts  duqitl. 

2  Baqilaya  iitl   gintsa  sunts   XJrapa   :   kunts 
tlahwila  niiqa-untsa  si. 

3  Kunts  Tloqimas  Umpa  laka  ike  :  kuta  kis 
egalazi. 

4  Kisi  gints  duqila  kunts  Umpa  laka  ike  :  li 
duqila  gakunts. 

5  Kauklila  kunts  nahwa  uksawa  :  gla  wunts 
nahwa  watldum  a. 

6  Kauklila  munts  Umpa  kunts  nahwa  uk-iksda 
sawa  :  gla  wunts  nahwa  ninkikaya. 


6 


KWAGUTL   MISSION  HYMNS. 


7  Kunts  Umpa  laka  ike  :  himuniitla  um  tlfi- 
hwila  niiqunts. 

8  Zilwaka  la  ka  Umpa,  gla  wa  Kwanuqa  :  gla 
\va  Holy  Spirit  a. 

9  Hi  qix  I  da  gilgalis  wutla,  kunts  hi  qix  kwS 
nalak  :  glu  is  kla  laba  inuk-kl.     Amen. 

III. 

La  mun  glakwid-kl  la  mun  glakwid-kl,  kiin  la 
un  Itikun  Umpa,  la  mi  sin  nik  kla  ki;  Urap, 
Ump,  hatili  ga  sa  yakeami  lukl,  kisin  hitlu  glikads 
Kwanuq  us,  aulaga  uma  hyin  hiliibatl  zana  yus. 
La  mun  glakwid-kl,  la  mun  glakwid-kl,  kun  la. 
un  lakun  Umpa  laka  ike. 


IV. 

1  Jesus  Christ  tlil  iitl  ka  un 
Wak-la  ga  hyin  wunh-Id  lukl, 
Wak-la  hyi  da  wap  gla  wa  ulqa 
Wawe  lutl  laks  unuza  yus 
Putidayus  gin  yekinig 

Glii  ka  qaqila  gakun. 

2  Kisa  I  hi  din  iakulayi 
Hitltuda  lak  kis  watldum  uS 

Wah  mi  lak  gin  Is  lak  hyushyiisalak 
Wah  ml  lak  gin  kis  lak  klukklukalak, 
Kis  ta  quna  lak  kun  yekinayi 
Riga  ma  a  kus  un  Nala-kl. 

3  Kiyos  I  gin  da-aq  gin  gak-ig 
AumI  gin  kakulpal  lukl, 
Kanall  gin  gak  kun  kuk-zauya 
Wiwusilaki  gin  qikumatl  liikl 
Tikyi  gin  naukig  gakitl  lukl 
Zuk-widaga  gakun  a  klin  tlila. 
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4  Kgin  basdihyila  ma  wis  gllg 
Kunklu  putlumh  Ida  klii 
Kunklu  la-kl  ikyutlila-kl  lak  ikl 
Duqila  klukl  lake  dadallta  as  kla  us 
Jesus  Christ  tlil  utl  ka  un 
Wak-la  ga  hyin  wunh-ld  lukl. 

V. 

1  Kqnts  Ump  gla  wis  Kwanfiq  gla  wa  Holy  Spirit. 
Yiidiiqatlaks  numuq  ma  a 

Ka  qallsa  himunls-um-kl 
Ka  kis  kla  laba  Iniik-kl. 

2  Umyakid  Gikumi  laka  Ikl 
Khatla  la  hyiniihwuki  lak  ga  bunlg 
Sil  ma  Ik  Ikl  GlkumI  Umps 
Umps  ga  bunig  glii  Ikya-kawl. 

3  Zilwaka  la  hyintsa  kunts  Umpa 
Kgints  nahwlg  uka  yiitl  tsl, 
Zilwaka  la  kl  yiikl  ikya-kawi 

Ki,  gla  wis  Kwaniiq  gla  wa  Holy  Spirit. 

VI. 

1  KiLA  Holy  Spirit  Ikidsis 
Gla  wus  kIs  a-iims  tlahwaya 
Zilkwlda  matsiis  tlahwila  lazl 
Lak  ganiili  wudak  nl-naukaya. 

2  A  Gl  hik  se  zau  um  kla  uniih 
Qlx  kla  ganiili  qlxdumk 

KisI  ganiih  aula-um  tlahwila  niiqiis 
Tlahwila  niiqa  ak  gla  kiis  unuh. 

3  Kila  Holy  Spirit  ikidsis 
Gla  wus  kis  a-iims  tlahwaya 
La  la  kas  ekia  naukis  God 

Ka  zilkw.Tdayiis  ganiih  nl-nauklg. 
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VII. 

1  KlTsila's  gin  bahwanek  jukl  Jesus  Gi, 
Klea  1  kaniikl  kasu  nuhwatlu 
Wak-la  klyos  yekilkula  mas  gak 
Tlinkumh  Ida  mas  lak  gakun  lukl. 

2  Knpetlila  gla  wun  sunbund  ka  naU 
Higa  ma  a  kusin  qilatla  gitl 

Quia  wak  bo  wun  klaks  la  I  kanuki 
Kak  gin  ki^Ig  nill  tlil  kasu  klyosii. 

3  Yik  gayutl  laka  la  kis  gin-glnanum  us 
Klalaqala  kIs  watldum  us 

Wiga  Glkumi  wak-Iduk,  ka 
Qatla  gis  itld-uk  yekinayi. 

4  Gak  la  gakunuhwak  ginuh  leg  zih-ld 
Hliuuuatla  uma  wak  aekll  gakunuh 
Laga  a  klil  lakunuh  lak  dum  kla 
Laga  a-kl  laka  Ike  awlnagwis. 

VIII. 

1  La  um  ka  I  liiyakl  da  numksa  nala 

Wiga  hyints  ikista  mas  kunts  ni-naukayik  la 

kunts  Umpa, 
Glii  kunts  kllakiasklk  ekya  gllkums 
Kaks  himnnatla  ma  a  wawakla  gakunts. 

2  Nahwa  ma    unts    ikya    kawayl    gla  wunts 

bibuna  kawayl 
Uka  yutl-ts  watldum  a  sinfs  Umpa  laka  Ike. 
Kwa  hima-iimasa  kunts  humayl 
Gak  wutl  gakunts  geh-Id   lak   ayasau   sints 

Umpa. 

3  A  kun  Umpa  tlahwila  nuqa  akiisun  lin  kis 

giga-lkulak, 
Hlmunatla  ml  gin  tlinkumh-Idukl : 


TT= 
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Tlahwila  niiq  la  hyin  kluB,  glu  kun  hlmunailu 

ml  uk-a  eki, 
Hliiiunatla   ml  gin   nauklg  tlahwila  nuq  sa 

yaksum. 

4  A  kun  Umpa  kakukla  mas  la  gakun  kun  6kr 

qila, 
Hr  mis  kas  gawala  us  gakun  zaw  la  tsis  Holy 

^  j-  i  At : 
Wiga  ek-Ida  mas  gin  nauklg  glu  kap  kisa  iis 

akila  kun  yaksami, 
Ka  qih-Ida  as  wutlas  Jesus  Christ  ka  un. 


la 


ts 

ts 
Is 


IX. 

1  DoK  gak  laka  unwayl  bunutlila 

Ka  kilagyiq  wiitl  kunts  muqstauya, 
Gak  numa  nuqil  gla  wis  bi-bagwanum 
Ka  kis  huzl  mas  waka  as, 

Hallelujah ! 
Gak  kiasu  munts  Gikumayl. 

2  Nahwa  ml  kluk  bagwanum  duqila-kl  Ki, 

Lakis  kisa  a-ums  qixdum  a  ; 
Wiwusllaka  kla  nahwe  way  uqis  da  Kl 
Kis  de  awilagila  kyala  Kl : 

Qaqaklaula-kl, 
Ku  matltiga-aklila-kl  Kl. 

3  Gil  um-kl  wisi  hikyagatlilis-kl 

La  kluk  kagwutl  me  kliik  nalak. 
Tla  ak  id  klints  awinagwis  Ik 
La  m!  sints  kapikau  su-kl, 

Dadalita  su-kl 
Tsa  Glkumaya  ku  gak-kl. 

4  Qatlatla  le  hyints  ka  i  da  atlilks  di  kla  nal&-kl 

Lak  watldnm  utla  sints  Uija. 

A  2 
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Nikia  utla  kunts  khakhala  lik  gak  dum  kla  si, 
Uk-kl  kus  kilwanum  utlik. 

Qatlatla  laga 
Kii  nitl-Id  klints  Gikumaya. 

Ke  glas  tloqimas  hyahyllanus  GikumI 
Ungwas  wisuk  nahweks  husina  ik  : 

Hitlistundikl  laga  nakista  mas  kluq, 
Lak  umyakula  sa  ukl  lak  iki. 

Hallelujah ! 
Kilaga :  dakl  gakunuh. 


X. 

1  KiLA,  klla 
Kunts  ekikuli 

Ka  unts  Gikumaya  i  Jesus  Christ 
Gaka  yutla 
Mayuglum  kwa  nalak. 

Chorus.     Kila  kunts  zilwakl  Kl 
Kila  kunts  zilwaki  Ki 
Kunts  zilwakik  Christ  kunts  Gikumaya. 

2  Kwanuq  sints  Ike 
GikumI  Ump 

Gak  wutl  bagwanumh-Id  ka  unts 
Kunts  qatli  udsakia 
Kgints  bagwanum  Ik 

3  Mula  la  hyintsas 
Gak  in  a  yutlasi 

Gaka  utla  kunts  nah-ld  tsa  wl 
Kgints  bagwanum  ik 
Lakwa  nahwak  awinagwis. 

4  Qatlila  miitl  watldum 
Si  da  Umpa 

Ka  gaka  yutl  tsi  ga  kunts. 
EkI  khala-lahyints 
Ka  unts  Gikumaya. 
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1  KayudIla-la  gakun,  yukl  walas  Jehovah, 

Eaziksdi  gin  lakis  tihyilus  ; 
Weklimasi  gin,  la  gla  tas  tloqimasa, 
Datlala  gakun  kla  bus  ayasiik : 

Ikizis  hume, 
Humgilala  gakun  kun  qatli  puska. 

2  Ukstudaga  ka  ekstau  tsihyaula, 

Gayiilasa  sa  qilaste ; 
Kayigila  hyin  kla  ka  hylk-unala 
Lakun  wawasdum  kla  kis  um-kl  lak-saukl : 

Tloqimas  glaula 
Suk  se  uma  hyin  tlahwls  glu  qaqilalats, 

3  Gil-umkl  la  hyin  lagiekund  kluk  Jordan, 

Qatl-klilasin  lapula-kl  ; 
Yukl  gayalats  wanumgila  glu  Satan, 
Lagalisa-kl  la  hyin  lak  Canaan  : 

Zilwak  klin-kl 
Hi  mun  kyalayu  urn  klin  klukl. 


XII. 

1  A  GiKUMi ;  Yiikl  gayutl-zau  lats 
Kahwa  egalazi; 

Wikustudunkla  kgin  nauklg  lukl 
Gikumi,  mulqala  la  gakun. 

2  La  nabwa-asun  zihyil  nauki 
Qunta  sun  yekinl, 

Wa^la  wosun,  Yukl  wlwak-bua 
Gikumi,  mulqala  la  gakun. 

3  Qlmalasas  tlala-wotlil 
Um^stud  lj:un  tihyila 
Au-uma  hyin  tloqimas  lak, 
Glkum!  mulqala  la  gakun. 
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4  Gil-umkl  wTsun  lakl  la  laakl 
Lakis  watldum-utlus 
Gamlsun  hawakulyu  klukl 
Glkumi,  mulqala  la  gakun. 


XIII. 


W' 


1  Sayapatla-lats 


Ka-unts  Ike-Gikumi  kunts  Giya, 

2  Laklida  he-li  ikyakawl 
Dadalakl  kas  subasis, 

3  Khatlasawa  sa  nahwa  tutu, 
Himisa  muqula  glawa  klisulS,, 

4  Yukl  I-unwi  sa  iki,  glawukl  yaula, 
Zlzilwakula-gills  Ki,  yis 


Alleluia ! 
Alleluia ! 


Alleluia ! 


Alleluia  ! 


Alleluia ! 


5  Siimis  yukl  qunhwa  glawukl  kluDlqa, 
Kapikula  hyis  husa 

Alleluia ! 

6  Yfikl  wudal  zawunk, 

Glawukl  zulqa  hi-unk ;  htkyaU-lats, 

Alleluia ! 

7  Yukl  a-iiwak  dumshyl ; 

Glawukl  hestalis  awinagwls,  nanak-mls 

Alleluia ! 

8  Wiga  hyuk  na-ungSk  qunwatalas. 

Alleluia ! 
Glawuk  tsltsuktsa-ungwlslk  dumllhwilas, 

Alleluia  I 


» 
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9  Yumleuk  pipaklumaslk 

Glawuk  gilga-umasik,'hasustaula  lats, 

Alleluia ! 

10  Himunatla-umahyints  Giya, 
Kunts  Timyakulasawa  zilwakasus, 

Alleluia ! 

11  Ka-iks  yuma-ik  qayii-wiitl-ts  Christ 
Kunts  Gikumaya,  kunts  zilwakini, 

Alleluia ! 

12  Wa  wlga  hyintsa  kgints 
Nahwrg  lilqalaklr  hasustaus, 

Alleluia ! 

13  Ka  ukeniiq  wutla-unts 

Kunts  Ike-Glkumi,  ka  Umpa,  glawa 
Kwaniiqa,  glawa  Holy  Spirit. 

14  Alleluia  I  Alleluia  I  Alleluia!  Alleluia  I 

XIV. 

1  Jesus  tlahwila  nHqun 
Gakrtls  gin  bahwanlk  liikl 
Kak  gin  tlalawiitlilrg 
Glu^  gwun  yeklkuli  gin 
Qaqila  laga  gakun 
Yekrna^i  kis  bowun 
Lamas  lak  gin  bahwanlk, 
Laka  §klkula  sa. 

2  Klyosun  hflikum,  ka 
Ugwil  qaqila  gakun 
Qala  hyin  wak  h"r  gah  se, 
Namah  se  urn  a  glawun : 
Wlla  gaks  gin  naukik  lukl 
"•  "rla  gaks  gin  tlahwlk  lukl 
Gikumi  dah-rdaga 
Gakun,  laks  ayasau  kus, 
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3  Gikada  Iks-dun  Klus  Christ ; 
Awfla  kfs  ga  nahwag  : 
Ek-la  duqatl  gakunub, 
Ek-idamas  ka  zihkha, 
Hyaliyilanus  Gikumi, 
Latun  kunklil  yaksama, 
Kuti  ga  kgin  yekinik, 
Latas  egalazTh-se. 

4  Egalazi  yayutl  lukl, 
Ka  teh-id  gin  yekinik ; 
Gak-la  hyi  wak  <ija-ka  ka, 
Ka  ek-idamas  gilkTin  : 
Suma-as  gaks  qila  gitl, 
Dadala  lahyin  klak  liikl ; 
Ikis-tundak  gin  naukik. 
Lak  himunisa  qila. 


i 

I 

III 


XV. 

GlAkwItlI  la  ka  Jesus 
Yukl  bibagwauum  si 
Zuhwatla  lats  Glikumas 
Matl-tetla  sii  wisi 
Kisalasi  wah  su  nuq 
Lak  nahwa  bagwanuma 
Auma-asi  gwanatla 
Kis  gwanatla  su  wa. 

Glakwatla  la  ka  Jesus 
Wiga  lak  watldumas 
Laki  da  tlala-hyola 
Lakukda  nalek  si 
Yuklaks  la-ik  khatla  kl 
Tloqimas  kias  laga 
La-inayiis  gwagwunku 
Gla  wis  tloqatla-putus. 


'^ 
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3  Glakwatla  la  ka  Jesus, 
Glakwatl  lak  tlahwayas ; 
Qala  hyi  ugwil  laki, 
Hlllkum  }&  ka  us. 
Yah-rdilakak  gla  kiis 
Kasu  wah  um  lak  gwunli-!d 
Tsis  husus  tlahwr  gili : 

Hi  uma  tlahwayi  Christ, 

4  Glakwatla  la  ka  Jesus 
Kukzudats  tlahwayas ; 
Tloqimas  khakumatlak, 
Kis  nutlumal  las  nuq : 
Lokliklusak  watlduma 
Sints  Ike  Glkumi, 
Kuhyim  tsu  klis  hiinuuls 
Kis  kla  laba  inuk-kl. 
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XVI. 

1  Jesus  hiyutl  ll  da  ikr, 

Gak  bagwanumh-rd  kas  tlilr  ; 
Lints  khala  gitl  nuq  sa  Bible 
Lak  wiwakbuza-laze  si. 

2  Lelelagills  wutl,  hltla, 
Dih-Ida  mas  ka  pipupas ; 
Ek  Ida  mas  ka  zlzih-kha 
Wos-ts  nahwa  wlwusllaka 

3  Kis  ta  higa  miitl  ekills; 
Nitla  mutl  ka  Is  qayau  sints 
Ike  GlkumI  kunts  qigilas  ; 
Klyos  Is  ek-su  lak  nahwa. 

4  Lutl  ti  kiaklkiatla  su, 
Kelakim  sii  glapldayu 
Laki  da  kayiiyaulutla, 
Gla-Is  krlagayii  wiitl  kl. 
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5  Liitll  putlum  gaaklila, 

Himis  gak  gitl-ts  bagwanumh-id  : 
Kas  tlili  kunts  wak-id  tsu-wi, 
Digiklilud  tsu  wunts  yekial, 

6  Qatlila  mutll  kauklilak 
Yagalazes  nahwa  bagwanum, 
Himisi  kizinayas  is 
Kilakia  su-wl  yekinl. 

7  Lutli  nik  kas  hlmi  wak-ld 
Gakunts  ka  is  wozina  yints, 
Nik  kas  himi  kilakia  su 
Muq-stau  yints  ka  unts  yekinl. 

8  La  mi  sints  Ike  Glknrai 
Wak-id  kink  hawak-ule  kl ; 
Digiklilud  kluk  yeklnayas, 
Wiga  liyints  qikumh-id  laki. 

XVII. 

1  Hi  mi  Jesus  aaksil  ek-duqatl  gakunts, 
Distii-dal  gakuntsak  gints  kwegatl  nahwik  ; 
Mazau  tints  kitlila  gitl  kla,  wiga  hyints 
Au  um  laskum  Ik  kayudala  sa-si. 

2  Hi  mi  Jesus  aaksil  ek-duqatl  gakunts, 
La  mi  sints  aula-kial  matl-tiksdi  um  ki ; 
Hi  mi  sints  ekikumi  watlduma  si, 
KiyOs  ugwil  laki  kayudal  gakunts. 

3  Hi  mi  Jesus  aaksil  ek-diiqatl  gakunts, 
Niigwa  mi  sints  lagitl  ■wutl  tsi  ulkiaula : 
Nahwa  mis  husa-ki  mamatl-tiki  niiq 

Si  da  Holy  Spirit,  yiks  liuea-  aki. 

4  Hi  mi  Jesus  aaksil  ek-diiqatl  gakunts, 
Datla  siis  tloqimasa  ayasu  si 
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Kunts  kisi  yilgwas  nuq  lak  nahwa  yaksum, 
Glu  kunts  tloqimasl  kiyos  kilum-ma. 

6  Hi  ml  Jesus  aaksil  ek-duqatl  gakunts, 
Zaw  gakuntsa  sis  nahwa  egalazi, 
Yiks  kuta  a  kis  wiwakbuza-laze  ; 
Wiga  hyints  mumulkial  zilwaka  kf. 

XVIII. 

1  Gakunuh  GikumI 
Lukia  kuk  da  nalak, 

Gak  kunuh  zilwaki  hyasliyilukl ; 
Gak  la  wak  gakunuh 

2  Gakmuntih  kas  waka  us 
Kakuklamas  gakunuh ; 
Kunuh  kauklili  kis  watldum  us, 
Tlahwila  nuqis  Jesus. 

3  Digikliluda  kunuh 
Kinum  yekinaya, 

Gak  sa  Holy  Spirit  gakuniih 
Kuniih  ekl  qila. 

4  GikumI  kuta  mas  lak 
Ganuh  ninauki  gas 
Tlahwila  laze,  kunuh  kiyosi 
Is  ek-su  lak  nahwa. 

xi:^. 

1  WiWAKBUS  Ike  GikumI, 
Wak  la  huklil  gakunuh  ; 
Kisi  ganuh  khamah-sal, 
Wak  kayudal  gakunuh. 

2  GinginanumI  ganuh 
Kakasah-sal  laka  nahwa ; 

Kis  kauklilak  yilgwas  lakunuh 
Laka  nahwa  kis  ekia. 
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3  Jesus  tlahwila  nuqunuh, 
Zukw&  laga  gakunuh. 
Hi  ml  ganuh  afl!  kfs 
Tloqimazats  yeklnl. 

4  Ek-la  duqatl  gakunuh, 
Qaqila  us  gakunuh 
Laka  nahwa  yaksama, 
Hus  uma  hyinuh  sasum  us. 

5  Wuklilala  hyinuhwak 
Watldum  us  kuk  ninalak, 
Kunuh  hi  mi  la-asrs 
Qayus  kunuh  kayasS. 

6  Zawla  gakunuh  GikumI 
Yis  nahwe  egalaze, 
Auli  tlahwila  nuqus, 
Kunuh  hilrkum  nuqa  us. 

XX. 

1  WiwusiLAKls  yekinf 
Kilaga  wak-Id  tHii  wukl, 
Jesus  glakwatl  qaqlla-iks  dukl 
Aull  tlahwila  nuqus. 

Tloqlmasi, 
Qatl-laga  wiyuqis  Ki. 

2  Kilaga  yukl  wiwusilak 
Dah-iduk  zawtla-yau  lukl, 
Egalazes  Ike  Gikumi. 
Au-uma  kis  wiyuqisuk, 

Kiyos  kilum, 
Kila  lak  Jesus  Christ  kil-hvvfik. 

3  Qala  giga-iki  nuq  lak, 
Hitlu  zau  un  qala  nik ; 
Hitus  maas  qayu  si,  kas 
Auma  us  qikumatl  laki. 

Himis  zaw  si, 
Uke  si  da  Spirit  lukl. 
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4  Kllaga  yukl  tlllahwiimal 
Gayal  laka  uza-kutla ; 
Kasu  wutl-um  a-ekia-lak, 
Hlwekalak  tas  gak  lak  : 

Kisa  as  hidi 
Es-ek  gakitl  wutl  ts  Jesus. 

5  Dokiks  la  ma  a  lak  ikr, 
Kas  hawak-ull  ka  unts  ; 
Yisis  qih-lda  as  wutla, 
Kilwanum  utla  sis  ulqa. 

Kiyos  ugwil 
Lak  Jesus  ka  wak  gakunts. 

6  Hyahyilanusi  Glikumas  Jesus, 
Wiwakbuzalaze  si. 

La  iitl  qaqilah  id  gakunts, 
Hi  mis  ekikums  Ikl. 

Hallelujah ! 
Zilwaka-la  hyintsa  Kl. 


XXL 

1  Qala  bo  wun  la  ik  dsaqi-naqilS, 

La  muk  pudik-kha  luk  da  kanukl  kllk ; 
Ka  ungwis  wak-la  ka  gakun  su  qlx-ls, 
Wakatla-la  Glkumi,  wak  kis  bo  wun. 

2  Yihye  gas  ga  zuqa-biduq  nala, 
Klayu-naqila  gin  nahwak  duqitla. 
A  yukl  kis  klayu-wlnfiks  naukayl, 
Wosatla  uma  hyin,  wak  kis  bo  wun. 

3  Ek  '^  hyls  gak-Inayiis  Glkumi, 
Umata  matsis  egalazi  yiis ; 
Wosa  akiisas  wlwiisilaka ; 
Kllaga  wlwakbus  wakatl  gakun. 
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4  Wlwusllaki  gaks  kiyosa  akus 

Higa  makusin  wah  su  gwltl-ts  yaksum  : 
Ungwis  sau  qlx  as  kun  hlltkuma, 
Nuhwatla  uma  gakun  kis  bo  wun. 

6  KiyosI  gin  kiluraks  nuhwatla  ik, 
Klyos  qayu  gwats  wah  um  kis  ekia  : 
Himisi  gwasdi  kiyos  qlmalats, 
Tloq  dek  mun  klaks  nuhwatla  kus  gakun. 

6  Duqila-la  hyin  klaks  kayuyaula  yiis 
Kwuksautla-la  ka  pudikia  gakun, 
Kas  zumatla  usin  laka  iki : 
Datlak  se  uma  gakun  kis  bo  wun. 


XXII. 

1  Gil  mi  gin  duqilelak 
Qih-Idaas  wutlas  Glya ; 
Kun  duqilik  wulasa  sin, 
Nahwe  yin  wah  qfgilasa. 

2  Qalak-la  hyin  GikumI 
Watldum  nuq  laks  ugwile  Ifik 
Qlh-ldaas  wutlas  Jesus, 
Kil-hwutl  gakun  kla  sis  ulqa. 

3  Dok,  lak  hyumsas,  lak  ayasaus, 
Lak  gugwayaus  wamakula ; 
El-Inuk  zau  ma  I  qix  deats 
Naukaya  naukayas  Giya. 

4  Ku  nus  muk  da  hestallsik, 
Kis  tuk  hltlii  kun  zawo  lak  ; 
Ka  naukaya  siks  la  utla 
Wakullsa  qaqilah-ida. 


KWlaUTL   MISSION   HYMNS. 


2] 


XXIII. 

1  KuN  Glya  Ump  lak  ikiakawi, 
Wak-la  kakuklamas  gakun ; 
Aumt  ek  um  nanaklgl 

Kis  nauka  yus. 

2  Ku  wah  um  pudikin  tihyila, 
Qala  hyin  qlkialas  nuqa ; 
Au-uma  hyin  nanaklgl 

Kis  nauka  yus. 

3  Au-uma  hyl  gin  naukrk  gak 
Ga-iklila  tsis  Spirit  us, 
AumI  ek  um  nanaklgl 

Kis  nauka  yus. 

4  Kun  aumi  hillkum  nuqus 
Umpa  akus  ek  diiqatl  gakun ; 
Au  umfi  hyin  nanaklgi 

Kis  nauka  yus. 

6  Ukuda  lawud  ka  nahwtl 
Tiul-hwimlkula  mas  gakun ; 
Au-uma  hyin  nanaklgi 
Kis  nauka  yus. 

6  Hayatl-pigl-  lak-gin  naukfk, 
Nakistund  ga  kuk  ninalak ; 
Kun  au  ml  ek  nanaklgi 
Kis  nauka  yus. 

1  Wa  gil  umkl  wisin  lakl  nenaq-kl 
Laki  da  ekia  awinagwisa, 
liO.  klin  dunkulakl  eki-kalakl 
TsIs  nauka  yiis. 
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XXIV. 

1  KIlaqa  yukl  Holy  Spirit 
Qiqilak  Id&  mas  gakimuh. 
Yuklaks  ekila  Ik  Spirit 
Waka  akusas  egalazl. 
Kis  kfsus  a-ums  qlxduma 
Gakakallzum  iis  ekilkuma. 

2  Duqila  mas  gakuniili,  kunuh  ktst 
Pupazauk  watlduma  sunuh  XJnipa. 
Eklkumli  Ida  mas  gakunuh 

Sis  egalazl  zlkiasa  us. 

Qlsatla  mas  lak  yekllake, 

Eunuh  nukukatll  klyos  yaksum  gak. 

3  Kauklila  mas  gakunuh  sunuh  Umpa, 
Gla  wis  Kwaniiqa,  num  raa  Ik  gla  wi. 
Kuniih  gah  se  ml  zilwakina  yukl 
Hlmun&tla  ma  kis  laba  Inuk-kl. 
Zilwakala  kunts  Ike  Glkumi, 

Kunts   Ump   gla  wis  Kwanuq   gla  wa   Holy 
Spirit. 

XXV. 

1  Sasum  sa  Ike  GikumI 
Ekikala-la  dunkulak 
Ekikalas  Qaqile  lukl 
Hyahyllanusa  gllkum  si. 

2  Nenagwinaqilints  lakl, 
Lak  kayasa  sa  galutla  : 
La  ml  si  ekikula, 

La  klints  duqila  klukl. 

3  Ekikula-la  yukl  sasum  si, 
Le  kla  kus  ek  um  qah-Id-kl 
Lfik  qatla  as  as  Jesus ; 
Zawe  kla  liikl  laka  ike. 
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4  Ikikumh  Idaga  duk-wld, 
Yuklaks  sasum  aks  nfiqatla ; 
Duk-wldaga  usilk  Zion 
Guq  klus  nlmunlzas  um-kl. 

6  Duqilas  klintsal^  Qlya, 
Kunts  Glkuml  Jesus  Christ. 
Nala  gllah-ldutla 
Eunts  nala  nuqa  untsa  sT. 

6  Qatl  las  kitlil  natl-numwiyut, 
Tloqimas-la  glakwiitlak. 

Ka  Christ  l^unts  Glkuraaya 
Nik  kas  klyosa  iis  kilum-ma. 

7  GikumI  wiga  hyiniih  siiqza, 
Eunuh  tlowakllk  nahwa. 
Au  uma  kayudal  gal^uniih, 
Sii  ma  uniih  leglh  se  sua. 

XXVI. 

1  Holt,  holy,  holy ;  yiikl  Ike  GikumI, 
Kagiistaula-nahwa  kias  klinuh  zilwak  klinukl. 
Holy,  holy,  holy,  wlwakbus  Tloqimas, 

Num  urn  God,  yuklaks  yudiiqatla-I^. 

2  Holy,  holy,  holy,  umya^id  Gikumr, 
Umyakula  siis  ga  nahwak  ek  bagwanum. 
Cherubim  gla  wa  seraphim  umyakula  ^a  iikl, 
Qalis^  bimunis  kis  laba  Inuk-kl. 

3  Holy,  holy,  holy,  yil^  ganiih  wah  ml  ginfih 
Kis  dUqiliikl,  yiikl  hyahyllinus  GikumI 
Num  ma  akiis  ekia ;  klyos  numahyis  glus, 
Hintim  tloqimas  kiitak  egalazl. 

4  Holy,  holy,  holy ;  yiikl  Ike  GikumI 
Hyahyllanusld  gllkum  iis  lak  ga  bunik  gla  wa 

iki: 
Holy,  holy,  holy ;  wlwakbus  Tloqimas, 
Num  um  God,  yiiklaka  yuduqatla  I^. 
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XXVII. 

1  Jesus  Christ  qilah  id  kwa  ntllak,  Hallelujali ! 

Wiga  hyints  umyaka  Kl,        ,  Hallelujah  ! 

Lutli  kilhwa  gakunts,  Hallelujali ! 

Yisis  tlahwila  ulqa,  Hallelujah  ! 


2  Wiga  hyints  zilwaka  Kl, 
Lakunts  Gikumi  Christ, 
Till  utl  laka  kayuyaul, 
Kas  itustaulisi  gakunts, 

3  Muqsta  wl  sints  yekinl, 
Tlala-wutlila  ka  unts, 
La  mi  lakis  gikasa, 
Lak  umyakulasa  Ki, 

4  Zilwaka  laka  Umpa, 
Gla  wa  le  qila  Kwanuqa, 
Gla  wi  da  Holy  Spirit, 
Num  um  Ike  Gikumi, 


Hallelujah ! 
Hallelujah ! 
Hallelujah ! 
Hallelujah ! 

Hallelujah ! 
Hallelujah  I 
Hallelujah ! 
Hallelujah  I 

Hallelujah  I 
Hallelujah ! 
Hallelujah ! 
Hallelujah ! 


XXVIII. 

1  Wah  mi  gints  nahwa  um  yaksami, 
Till  utli  Jesus  ka  unts. 

Wah  mi  gints  kis  nakulk-ida  inu^, 
Tlil  utli  Jesus  ka  unts. 

2  Wela-kl  wis  glints  glu  nakulk-ldikl  itid-kl. 
Hi  mis  kunts  la  unts  laka  ekikula  sa 
Awinagwis :  ka^s  tlila  utli  Jesus, 

Tlila  utl  ka  unts. 

3  Dunk-idaga  hyints  ka  imts  Umpa 

Laka  ike,  lutli  kilhwa  sis  Kwaniiq  gakunts. 
Aula-um  kwa  atl-um  kunts  Umpa, 
Ekikula  mas  kunts  guqilut. 
Alleluia !  Zilwaka  kunts  Umpa. 
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XXIX. 

1  Llgl  qisale  awinagwis 
Klasazi  sa  guqila : 

Lak  glapikundayu  was  wutla, 
Ka  tlil  iitla  ka  unts. 

2  Kfsa-lasi  gints  kauklilak 
Qaqayutl-ida  as  wutlasi ': 

La  mis  glints  uqis  kiks  nugwa  ma 
Utl  gints  sinat  wutl  t'sl. 

3  Tlila  utla  kunts  wak-id  tsu  wi 
Kiyoh-wi  dints  yeki'nayi : 
Kunts  la  mi  lakunts  laka  iki, 
Qaqila-aq  klisi. 

4  Kiyos  ugwila  hftlu  lak,  ka 
Muqeta  wi  sints  yekinJ : 
Higa  ma  asiyints  la-itli-kl 
Laka  Ikifikawi. 

5  Au  liitl  wis  ti  tlahv^ila  nuqunts , 
Hi  la  hyints  ugwaka  qix. 
Hillkulas  tlahwile  ulqas, 

G-lii  yawfkia  ka  i. 
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XXX. 

i  Elilala  8u  wuntsas  Jesus 
Kunts  hitltsau-nahwi  laki; 
K'lk  ninalak  nikial  gakunts, 
Christian,  legila  gakun. 

2  Hi  gak  qix  I  da  Apostles 
La  utla  wiiklilutl  Kl ; 
Tlowa-klutl  tsis  gfxq  glii  nahwa 
Kas  laskumaya  utl  Ki. 


I                           26                         KWAGfJTL   MISSION   HYMNS. 

3  Klilala  su  wuntsas  Jesus 
Kunts  bo  wuntsa  sa  kis  ek ; 
Nikia  ;  Nugwa  uma  tlahwilus, 
Christian,  legila  gakun. 

4  Lflkunts  nahwi  qayllelas 
Ki8  nahwl  gints  nakulkul ; 
Hi  mis  la  nlgatsl  gakiints, 
Christian,  legila  gakun. 

6  Wak  kiala  su  wuntsas  Jesus  : 
Gi,  suqza  laga  hyinuh, 
Nanakigi  sunuh  nauki, 
Hlmunatla-mi  lega  yukl. 

XXXI. 

'                 1 

1  KiKALA-Kiifs  kisi  kla  kiis 
Makza  gikadis  Christ. 
Lagltlaniih  kiatayii  dukl, 
Kas  hatsa  ma  lisa  El. 

2  Kakala-kiks  kisi  kla  kus 
Kitlil  tlakula-kl  Ki : 
Au  mis  glatl  tliloqimas  klukl, 
Kis  wegliklila-kl  ka  i. 

3  Kakala-kiks  ugwaki  klik 
Kasa-kl  lak  tihyiles : 
Kis  makzas  gayalas  wutlas, 
Kas  le  kliis  lak  iki. 

1 

4  La  urns  awilhyisiks  la  Ik 
Giki  lak  sasum  as  : 
W  ikun  gliik  da  lak  kiatiwal, 
Laga  a-kl  laka  Iki. 
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XXXII. 

1  Mas!  mula  mas  lakii  gakun  ? 
Higa  urn  kli  ulqes" Jesus". 
MasI  ekia  mas  laka  gakun  ? 
Higa  urn  kll  ulqes  Jesus. 

Chorus.     A  sa  tlahwila  ulqa 

Ka  mula  mas  kla  gakun  : 
Klyos  ugwila-kl  laki^ 
Higa  um  kll  ulqes  Jesus. 

•2  Kiyosin  iigwil  khatl  laki, 
Hfga  um  kll  ulqes  Jesus. 
Klalista  gitl  lak  sa  Umpa, 
Higa  um  kll  ulqes  Jesus. 

3  MasI  tayulum  klas  yekini  ? 
Higa  um  klr  ulqes  Jesus. 
Klyos  hitl-tud  kun  yekinl, 
Higa  um  kll  ulqes  Jesus. 

4  Ga  mun  hilikatla-yuq, 
Higa  um  kll  ulqes  Jesus. 
Ga  mi  sin  hitlustuyu-kl, 
Higa  um  kli  ulqes  Jesus. 


XXXIIL 

Ekikulala  yukl  es-ek. 
Aulagilisilak. 

Huklilala  ka  angels,  zikiatlila, 
Mayuglum  i  Jesus  Christ, 
Wila  la  hyints  umyakak, 
Yiks  la  1  kulq-zau  kis  ukas  ; 
Mayuglum  kwa  nala, 
Mayuglum  munts  Gl. 
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Ekikulala  yiikl  es-ek. 
Wila  BUS  ninaukayik. 
Huklilftlak  watldumas ;  ekikula. 
Hi  um  mayuglum  gitl-ts  Christ ; 
Kas  ukstudi  ka  iki, 
Ka  la-Itl  mi  laks  bagwanum. 
La  gitl-ts  mayuglum  i, 
Christ  kwa  Christ-mazunk. 

Ekikulala  yukl  es-ek. 
Aulagilisilak. 

Kiyosints  la  kilum-ma ;  ninakuk-id. 
Christ  mayuglum  kunts  qile  ; . 
La  mi  sints  wila  klilanums, 
Kunts  lo-klik  himunisiles. 
Gakitl-ts  mayuglum, 
Mayuglum  munts  Gi. 


XXXIV. 

1  KiYOsiGiN  egalazi 
Yikun  hilikum  laka  un 
Higa-umks  wak  kiala  akus 
Gakitlin  Glkumi. 

2  Wiwusilaki  ga  ka  un 
YaksTim  ka  a  gin  nauki  gin 
Lagitlin  qikumatla  Lukl 
Gakitlin  Gikumi. 

3  Nik  ma  a  kus  kas  kisa  us 
Yakmuta  ka  gakugwitl  Lukl 
Eu  uqis  lakis  watldum  us 
Gakitlin  Gikumi. 

4  Kisitlin  la  halul  gaka 

Lek  kauklila  kis  nauka  yus 
Wak  laga  dadala  gakun 
Gaki  gin  Gikumi. 
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XXXV. 

1  KTsAS  kulkia,  kisas  qunta 
Sis  yekinayus  ? 
Kila  gakun  niki  Jesus 
Hyusida  us. 

2  Masi  mamatl-tiki  duqa 
*                                   Matsum  gakunts  ? 

Well  ayasau  si  glapaya 
Sa  glabum. 

3  Kahyimala  ma  ik  kahyimes 
Gigikumayi  ? 

Kahyimala  n  i,  au  mis  gla 
Kakani. 

4  Kunklu  khaki,  kunklu  legik 
Masin  qenum  kla  ? 

^  Tlalawutlila  ma  wis  gla-kl 

'  Ka  glikum  as. 

6  Kunklu  uk-kiala  klaki  ka 
Dadalisi  gakun, 
'  Klalaqala  um  kla  !  gakun  ? 

Kisa  lasl. 

6  Kunklu  zasatlalak  legik 
Masin  lauglanum  kla  ? 
Ekiku-la-kl  laka  ike 
Glu  Jesus. 


XXXVI. 

1  Kila  gakun  wiwusilak 
Kun  hyusida  masukl. 
A  sa  ekia  watldums  Jesus 
Yikunts  khatla  laki. 
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QttqTxal  lak  nakulkul 
Zukwidek  yekini 
Ka  Iks  wiwakbusa  a 
Ka  kis  laba-Inuk. 

2  Kila  gakun  yukl  kakasaksal 
Kun  zawes  naqatla  lukl 

A  sa  ekia  watldums  Jesus 
Yik  gak  klas  naqatla 
Aul  quntints  ninaukaya 
Ka  unts  yekinayi 
La  ml  sints  matltiksdi  kT 
Qaqixal  laka  ek. 

3  Kila  gakun  yukl  yaya-ikul 
Kas  tloqimasa  us 

A  sa  ekia  watldums  Jesus 
Ka  tlocimasa  mas 
Ka  zasatles  Satana 
Kas  laukli  gakunuh 
La  mis  glas  tloqa-kawl 
Kunuh  hlllkum  lukl. 

4  Wa  yiki  da  gak  kla  gakun 
Kis  klin  klalaqalail 

A  sa  ekia  watldums  Jesus 
Kunts  kisi-kl  halala 
Wah  mi  gints  ya-eksuma 
Glu  kutak  yekinr 
Klilali  Jesus  gakunts 
Suqza  la  hyints  lakl. 
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